Izhaja
vsak letrtek z datumom
prihodnjega dneva.
Dopisi naj se frankirajo in po-
giljajo urednistvu lista »I\Xirc
v Celovec, Pavlieva ulica 8t. 7.

Osebni pogovor od 11. do 12.ure
predpoldne in od 3. do 4. ure
popoldne.

Rokopisi naj se samo po eni
strani lista napi3ejo, druga stran
naj bo prazna.
Rokopisi se ne vratajo.
Dopisom je treba za odgovor
priloZiti postno znamko.
Nefrankirani dopisi se ne
sprejmejo.

Posebna izdaija.

Glasilo koroskih Slovencev

Velja
za Jugoslavijo JoKb=
» ostalo inozemstvo . » 9—

za celo leto.

Naro&nina najse plafuje vnaprej.
Posamezna Stevilka velja 16 h.

Za oglasila se plafuje po 10 .h, med
besedilom po20h zalcm® vsakokrat;
minimum 24 cm®. Za poslano se
I)Iat‘.'u]c poi15h, za parte, zahvale in
zjave ter za oglase med bese-
dilecm po 20 h za 1 cm®, — Za male
oyf\l ase se placuje po 4 h, debelo tiskano
6 h za-besedo vsakokrat; minimum 40 h.
Za izvestilo pri upravniitvu 40 h posebe],
Vpra¥anjem Je za odgovor priloZiti znamko.

Denar naj se po&ilja na naslov:
Upravnisivo lista ,Mir" v Celovou,
Vetrinjsko obmestje 3t. 26.
PoStnohranilni¥ni raZun §t, 96.232,
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Koroski Slovenci! Pogum
in ponos! Neodvisna svo-
bodna driava ,Jugoslavija*
je zaveznica antante, in ta Vas
§€iti in varuje. Nemci in Ma-
Zari so premagani. Le zma-
govalec stavi pogoije, ne pa
premaganec. Tega se zave-
dajte vedno.

Dr. KoroSec o Jugoslaviji.

»Il Secolo® z dne 15. novembra -t. l. ima sle-
dedo notico: ,Temps“ poroca, da je nemogole
podati vseh KoroScevih izjav pri zadnjih poga-
janjih v Zenevi, ki so se vriila med odposlanci
Jugoslovanskega Narodnega Vjeéa, predsednikom
srbskega ministrskega syeta in med zastopniki
srbske opozicije,

Dr. Korofee oznacuje nspeh teh pogajanj
takole : .

»Razglasilo se je, da od zdaj naprej jugo-
slovansko ozemlje in srbsko kraljestvo tvorita ne-
deljivo enoto. Vendarle pa iz praktiénih vzrokov
sedanja srbska vlada nadalje upravlja ozemlje
srbskega kraljestva, med tem ko izvriuje Narodno

jece v Zagrebu vlado nad jugoslovanskimi kraji.

e se je sklenilo, da se ustanovi skupna vlada,
ki bo upravljala skupne zadeve, to je zunanjo
politiko, marodno obrambo, mornarico, vojastyo
in trgovino, bo ta trajala samo tako dolgo, dokler
zbor, izvoljen na podlagi splofne, tajne, enake in
direktne volilne pravice, ne odloti o ustavi
nove drzave. Narodno vjede v Zagrebu prosi
zaveznifke vlade, da ga priznajo za pravilnega
zastopnika Jugoslovanov stare habsburSke monar-
hije in razentega priznajo Jugoslovane za zavez-
niski narod.“

80 odstotkov TrZacanov proti Italiji.

Silno hitro je trZaSko prebivalstvo, tudi ita-
lijansko, moralo uvideti, kaj ima pri¢akovati od
Italije. PritoZbe prihajajo od vseh strani; place
so malenkostne; mestnim usluZbencem placujejo
po 3 K na dan. S tem hoéejo prebivalstvo prisi-
liti, da se izseli ter tu naseliti regnikole. Vse
vigje uradniske sluzbe imajo Ze regnikoli. Cenzura
je silno stroga, e hujSa ko avstrijska. V ,Edi-
nosti* je hila pobeljena celo notica, da ,Goriska
Straza® ni mogla iziti, ker so zahtevali, naj iz-
haja v laskem jeziku, 4 T

Slovenski listi ne prihajajo v Trst, pa& pa
dohajajo nem8ki iz Gradeca in Dunaja. Vsled
opisanih gospodarskih razmer danes Ttalija nima
v Trstu pricakovati niti 20 odstotkov glasov,
e pride do plebiscita. '

Vojastvo v Trst neprenehoma dohaja. Trst
utrjnjejo. — V novi tr_taﬁln luki pa je 50.000 do
60.000 italijanskih vojnih ujetnikov, ki umirajo
gladu in mraza. Dnevno jih umrje veliko Stevilo.
Ker jih zebe, kurijo kar sredi skladis¢ — tako
nastajajo veliki poZari. Le po malem jih posiljajo
domoy, ker se boje boljsevizma.

Protest profi italijanski oku-
naciji slovenskega ozemlja.

Posvetovanje Vseslovenske Ljudske Stranke.

dopoldne se je zbralo na posvet v
Uniolg::r]i%s prosl;}tg}rih pomnozeno nadelstvo Vseslo-
venske Ljudske Stranke. Zastopniki so dosli iz
vseh deloy Slovenije. Zastopana je Koroika, Sta-

jerska, Gori¥ka, Trst in ostali deli Primorske ter
Notranjske po mmnogih delegatih, Enako so za-
stopani vsi okraji Kranjske.

Prof. Remee je porocal o eksekutivi stranke.
Izyolila se je eksekutiva, ki bo odslej vodila nujne
posle stranke,

O drugi tocki je porodal urednik KremzZar
ter predlagal naslednjo resolucijo, ki je bila ob
sploSnam pritrjevanju sprejeta:

Zastopniki slovenskega ljudstva, organizira-
nega v Vseslovenski Ljudski Stranki, zbrani iz
vseh delov Slovenije, na svojem posvetovanju v
Ljubljani dne 21. novembra 1918, izjavljajo:

1. Neomajna volja in zahteva slovenskega
dela troimenega mnaroda Slovencey, Hrvatov in
Srbov je, da se zdruZijo v mejah svobodne Jugo-
slavije vsi deli slovenskega naroda, ki prebivajo
na jugoslovanskem ozemlju kompaktno in nepre-
trgano. Zato pripadaj drzavi SHS mesto Trst s
svojo trgovsko luko in mesto Gorica, ki leZita na
slovenskem teritoriju ter sta nerazdruZno zvezana
z narodno in gospodarsko usodo celega sloven-
skega naroda.

2. Zato najslovesneje ugovarjamo, da je Ita-
lija — prekoraéivsi celé demarkacijsko érto, do-
lofeno v premirju med entento in bivSo Avstro-
Ogrsko, ki pa je nikakor ne moremo priznati,
ker kr§i suverenost nafe driave SHS — dala s
svojimi Cetami vsestransko zasesti te in druge
najvaznejSe dele slovenskega ozemlja, kjer s te-
rorizmom in nasiljem pri#iska na naSe prebival-
stvo, nvaja éisto italijansko upravo, kakor da bi
to bile Ze ¢isto italijanske province, izdaja po-
stave in izreka sodbe v imenu italijanskega kralja,
internira slovensko moSko prebivalstvo ter tako
izmozgano prebivalstvo Zene v obup. V imenu
&lovedanstva protestiramo proti nasilju, ki se tun
godi naSim krvnim bratom,

3. Protestiramo najodloéneje proti nasilju, ki
ga izvriuje na Korofkem uzurpatorska koroska
nemika vlada ter reklamiramo za Jugoslavijo vse
e sedaj slovenske dele koroSke in Stajerske de-
zele ter Prekmurja in vse one dele teh deZel, ki
g0 bili umetno in s silo potujéeni.

4. Sklicujo¢ se na nagela pravi¢nosti, ki naj
poslei vladajo med narodi, in ki so po Wilsonu
zmagovito prodrla po celem syetu, pozivljamo
Narodno vjece v Zagrebu, da nemudoma stori pri
drzayah antante — s katero se Jugoslavija smatra
za zaveznisko drZavo — vse korake, da nasilje
po na%ih dezelah preneha ter da mnaSe ozemlje
zasedejo meSane antantine gete brez Italijanov
do konéne ureditve na mirovni konferenci. To
veljaj za slovensko ozemlje na Primorskem, Go-
riskem, Korofkem, Stajerskem in v Prekmurju.

Razvila pa se je 0 tem prevaznem predmetn
daljfa in temeljita debata, kjer so pred vsem go-
vorili zastopniki obmejnih Slovencey.

i1z Jugoslavije.
Italijani se umaknejo z Reke.

Reka, 19. novembra. Srbi in Lahi so se bili
domenili tako, da se Srbi umaknejo v Kraljevico
in Bakar, Lahi pa ne zasedejo Reke. Srbi so se
umaknili, Lahi pa so Reko vseeno zasedli. Zdaj
gse vrie dogovori in upajo, da se bodo Italijani
iz Reke nmaknili.

Srbi na Ogrskem.

Osek, 18. novembra. Srbske dete so zasedle
véeraj mesto Sombor, Mokaé, Baré ter v Banatu
Panéevo, Versec in TemeSvar. Srbski Stab se na-
haja v Dardi.

Goriea v italijanskih rokah,

Kakor se iz Gorice poroca, je pretedeni Ce-
trtek poveljnik italijanskih et sporoéil pokrajin-
skemu odborn Narodnega sveta v Gorici, da je
odbor razpuséen kakor tudi je razpustena s strani

goriskih Italijanov postavljena narodna vlada,
kateri je naceloval dr. Pettarin. Izjavil je, da ne
pripozna nobene inicijative pokrajinskemu odborn,
hoée samo, da bi se ga informiralo o dogodkih
med ljudstvom. Pokrajinski odbor, ki je posloval
na glavarstvu, je moral sneti slovensko zastavo,
da kar je ukazal poveljnik izobesiti italijansko.
Vsa uprava je tako Cisto v italijanskih rokah.
Na gradu plapola samo italijanska zastava.

Doma in na tujem.

Slovani zapuséajo Dunaj.

Z Dunaja se brzojavno poro¢a: NemsSkoav-
trijska vlada bo te dni predloZila zakonski naért
proti begu davkoplaéevalcev z Dunaja. Ta zakon
je naperjen zlasti proti izseljevanju Cehov in Ju-
goslovanov, ki se trumoma vraéajo v svoje drZave.

Neméija izroéa svoje ladje antanti.

Kiel, 18. novembra. (K. u.) Linijskim ladjam
in kriZzarkam, ki so tekom vé&erajSnjega dneva
odplule v Severno morje, so danes dopoludne
sledile flotilje podmornikov. Vozile so skozi kanal.
Linijske ladje in kriZarke naj bodo v torek po-
poldne v zaliva Firth of Forth ob vzhodni Skot-
ski obali, kjer jih preiSéejo in jim izrode povelje,
v katero pristaniSée naj odplujejo.

Nobeno olajSanje premirja
z Nemcijo.

~V Berolinu je objavila nemska premirna ko-
misija :

Vse vesti, ki se raziirjajo tadas v CGasopisju,
da so antantne velesile obljubile olajSanje pre-
mirnih pogojev, ne odgovarjajo istini. Temveé
se mora povdarjati, da noe antanta nié vedeti
o kak8ni naklonjenosti, dasi se jo je od
nemSke strani opetovano opozorilo na nedostat-
nosti v praktiéni izpolnityi te$kih premirnih po-
gojev.

GGlede nem3kih vojaSkih zalog, zlasti glede
Zivil na levem renskem bregu, dolodilo se je, da
se Zivila porabijo v prvi vrsti za umikajode se
tete. Vsak vojak dobi, kolikor more mesti s sabo,
to je prehrano za ve¢ dni. Sicer pa se naj vo-
jaSke zaloge z vsemi silami do stavljenega ter-
mina stran spravijo. Na levem renskem bregu
se bojijo celi krogi, da bodo antantna armadna
poveljstva vse moske prebivalce, ki pridejo kot
vojaki v poStev, odvedli kot vojne ujetnike ali
kot vojne delavce v Belgijo ali v severno Fran-
cijo. Ta bojazen nikakor ni opraviéena, ker do-
loéa 6. odstavek premirne pogodbe, da se ne sme
odvesti nikogar iz izpraznjenega ozemlja. Isto-
tako se ne sme poS8kodovati imetje nohenega pre-
bivalea. (Seveda velja ta odstavek v prvi vrsti
napram Nemcem.)

Nemci prosjacijo.
Kritiden poloZaj na Dunaju.

Dunaj, 18. nov. (Kor. ur.) DrZavni svetnik
za javna dela, inZ Zerdik, je vladam Zedinjenih
drZzav, Anglije in Francije poslal brzojavko, v
kateri izvaja, da je preskrba alpskih deZel, vitevsi
NiZje Avstrijsko, zlasti pa Dunaja, v izredno kri-
titnem stanju, ker je deSkoslovaska drzava od-
redila, da se mora ustaviti prevoz nemSkega pre-
moga iz Gornje Slezije in rjavega premoga iz
severozapadne Celke kakor tudi dovoz premoga
za plin in koks iz ostrovskega in karvinskega
okroZja. Premoga za ogrevanje stanovanj sploh
ni veé. Zaloge premoga za kuho jedi in zaloga
drv zadostujejo komaj za nekaj tednov. Mlinom
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in pekarnam bo treba Ze v nekaj dneh ustaviti
obratovanje. Zalog za ZelezniSki promet ni. Pli-
narne in elektrarne na Dunaju morejo obratovati
k veéjemu Se 2—3 tedne, ako se mveljavijo glo-
bokosezni ukrepi. V drugih mestih plinarne Ze
mirnjejo. Ce se na Dunaju ustavi obratovanje
plinarn in elektrarn, to ne bo imelo za posledico
samo izpad vsakrine razsvetljave, marveé tudi
prenehanje obratovanja stotisoferih aprovizacij-
skih in obrtnih naprav, vsled cesar bi bilo na
stotisote delavecev brez zasluzka inm bi moralo
postopati, prebivalstvo pa bi bilo izroceno bedi
in lakoti. Obupni poloZaj prebivalstva bi privedel
do tega, da bi prekucuki elementi v drZavi dobili
oblast. Nems$ko-avstrijski drzavni svet iskreno in
nujno prosi, naj bi vlade vplivale na Narodni
Vybor Ge¥ko-slovaske drZave v tem smisln, da se
dovoli izvoz ostrovikega premoga in na razpolago
dajo potrebna prevozila in da se dovoli prevoz
premoga. Posebna vaZnost se polaga na dobavo
ostrovskega premoga. ker so dunajske plinarne
tako urejene, da ne morejo rabiti drugega pre-
moga, in pa, ker je pri ostrovskih premogovnikih
nakupi¢enega mnogo premoga za plin, tako da
bi ga bilo takoj mogoce dobiti potrebno mnoZino.
Najnujnejfa meseéna potreb&éina znasa 25,000
vagonov ostrovskega premoga za plinarne in Ze-
leznice ter 8000 vagonov koksa za Zeleznigke po-
pravljalnice. Nujno potrebno je nadalje, da se
doyoli prevoz 75.000 vagonov rjavega in érnega
premoga za kuho in kurjavo, aprovizacijske na-
prave. elektrarne in najpotrebnejfo industrijo.

Kako hitro se je paé pozabilo: , Aushalten,
durchhalten, Maul halten !*

Hujskanje koro3kih nemskonacijo-
nalcev zoper Jugoslavijo.

Koro8ki Nemci se tudi po tej svetovni vojni
niso prav ni¢ spremenili. 8e vedno se jim zdi,
da imajo vso tisto oblast in tisti vpliv, katerega
g0 imeli pred vojno, ko jih je varovala cela av-
strijska vlada in ko so se Se s ponosom opirali
na mogoéno Neméijo. Da je v tem éasu bila
Neméija tako hudo premagana, kakor je redko-
kdaj kak narod v zgodovini, so prespali. Ti
ljudje tndi ne vedo, ali pa so tako neumni, da
to ne razumejo, da je sedaj v Neméiji velikanska
zmeSnjava, tako, da Nem¢éija dolgo €asa ne
bo imela nobene moéi, pa¢ pa grozno
velike skrbi. Zato je tudi smedno, ée-se te
deZelice, ki se sedaj imenujejo nemska Avstrija,
tolaZijo 8 tem, da pridejo v nem3ko drZavo. Je
fe vprasanje, ¢e jih v nemski drZavi hocejo, in
drogo vpradanje je, ¢e vsi prebivalei te nemike
Avstrije Zelijo k nem&ki drzavi, ker se nekaterim
vendar nekoliko sanja, da bo to za nemsko Av-
strijo. jako slabo. Pa tundi sicer je \bodoénost
pemske Avstrije prav na trhlih nogah. Nemski
Vorarlberg se ponuja Svici, toda Svicarji niso
kar ni¢ navduseni za tak prirastek. Tirolci ho-
¢ejo imeti zopet posebuo drZavo itd., vse polno
zmes$njav. Nemska Avstrija je pasivna, to se
pravi, da se s svojimi pridelki ne more sama
vzdrZevati. V zameno bo imela le nekaj indu-
strijskih pridelkov, toda kam jih naj izvaza?
Ceska in poljska drzava imate sami dovolj indu-
strije. Tundi MaZari so si v vojski 8 pomoéjo
Nemcev, ki 80 mirno brusili maZarski noZ proti
sebi, napravili novo industrijo. NemSka drZava
ima industrije dovolj in ravno tako tudi drZave
antante, ki bodo 8 svojimi industrijskimi pridelki
vedno prekasale majhno nemsko Avstrijo. V Ju-
goslaviji pa bomo take izdelke tam kupovali, kjer
nam bo prav, toraj v prvi vrsti od prijateljev!

. Namesto, da bi toraj koroski Nemci gledali
rajsi v svoje lastno ogledalo in se praskali za
svojimi kosmatimi nSesi ter skuSali malo delati
8 svojimi moZgani, kar paé prej nikdar niso sko-
Bali, zijajo v naSo Jugoslovansko drzavo in jo
kolnejo same zavisti. Ta zavist jim je vzela e
tisto trohico pameti, ki je prej, ée tudi z mahom
pokrita, ¢epela v kaki nemski glavi.

Ker dobro vedo, da bo Jugoslavija velika in
moéna drZzava, ki bo segala od koroskih gora do
blizine Carigrada (Konstantinopla), skuSajo po
svojih listi€ih prepriéati svoje bralce, da bodo
Italijani vzeli najmanj polovico nade drzave. To
pa zato, ker so nem8koavstrijski generali -sklenili
Z Ital}]c) tako premirje, da smejo Italijani zasesti
do mirovnih pogajanj precej slovenskega ozemlja.
To je bila seveda neka posebna prijaznost teh
nem8kih generalov, da so mogli sami sebe regiti,
m res se Italijani obnaSajo na tem ozemlju kakor
goapqdml. Toda kdo ne pozna Italijanoy! Po-

obni 80 popolnoma nasim nem&kim sosedom. Ko-
rajzni, kadar ni sovraZnika, vpijejo in bi z jezi-
kom zavzeli najrajfe kar celo Evropo. Toda ta
narod je odvisen popolnoma od antante, ki jih je
refilo, da niso bili popolnoma strti. Antanta iih

mora tudi sedaj Se podpirati in postane Italija
odyvisna od tega, kar antanta hode, ki jih pa sedaj
posebno radi njihovega nasilstva Se bolj kon-
trolira.

Ce kdo po raznih velikih in posebno tudi po
inozemskih listih bere, kako slavijo Francozi,
Amerikanci in AngleZi Srbijo in srbske vojake
in kako Srbiji in Jugoslaviji pred celim svetom
zagotavljajo najvetjo moé in bodoénost, od Ita-
lije pa sploh nié ne govoré, je raznmljivo, kdo
da bo imel na jugn prvo besedo. Vrhu tega bi
bile seveda Zelje sedanjih posameznih italijanskih
komandantov jako na poti drzavi Cehoslovakov
in drogim drZayam. Kakor je gotovo, da so Ceho-
slovaki ravno tako zavezniki antante in tej ravno
tako priljubljeni kakor Srbi, tako gotovo je tundi,
da Zelje tistih italijanskih oficirjev, ki se Se sedaj
klatijo po slovenskem ozemlju, ne morejo imeti
na mirovnem kongresn nobenega pomena, ker se
italijanska vlada sploh ne bo upala spraviti jih
na dnevni red.

Toda na8i Nemci vsega tega ne vedo, nié
jih ne skrbi lastna mizerija, siti so Ze v upanjn,
da bodo Ttalijani kaj dosegli in to svoje veselje
razgrinjajo vsak dan po svojih listicih.

Ob enem pa hoéejo na drugi strani Se vedno
dokazovati, da Celovec in celov8ki okraj ne sme
pripadati Jugoslaviji, trdeé, da je Celovec nemski.
Tudi v tem ozirn se nié niso prinéili, Ogcividno

‘ne vedo, da zgubi Nemdéija bogato deZelo Alza-

cijo in Lotrin8ko, dasiravno je bila ta sedaj
nemska ve¢ kot 40 let. Na tak nacin zgubijo
tudi droge drZave pri konénem obrac¢unu razne
dele, ki so si jih s silo ali s potujéevanjem pri-
dobile. Tudi Nemei so celi celoviki okraj in velik
del ‘88 bolj severno leZeGih krajev samo s tem
napravili posilinemske, da so jih s silo potujée-
vali in germanizirali. NemsSke Sole, nem3ki uradi,
nemska deZelna vlada, nemski deZelni odbor,
Stidmarka in Scholverein so deloma z najhojSim
nasiljem, deloma pa z denarjem Zze veé kot 50
let delali na to, da postanejo ti kraji nemski.
(V nemgkih krajih Siidmarka sploh ni imela delo-
krogal) V Celoven je mnogo veé rojenih Sloven-
cev, ki so na Slovenskem doma, kakor pa onih
Nemcey, ki bi bili ¢isto nemske krvi, posebno,
ako izvzamemo uradnike, ki so danes tukaj, jutri
tam. Tadi v St. Vidu se je Se pred kratko dobo
slovensko pridigovalo, Prav pristni slovenski
kmetje so Se v okraju Mostiéa in BreZ, torej
dale¢ gori nad St. Vidom.

Nemci so nam torej s silo vzeli vse te
kraje in nam bodo morali po naroéilun
predsednika Wilsona te kraje zopet
vrniti. Njih vpitje ¢isto nié ne bo pomagalo,
ker se antanta na to, kar piSejo celovski listi¢i
po svojih pocenih trobentah, &isto mié ne bo
zmenila, :

,Kirntner Tagblatt® pa je zacel v zadnjem
¢asn navijati bolj mile strune. Ta listié pretaka
navidezno gorke solze, da nam Italijani e ne
dajo mirn. Zato pa pravi, da je boljse, ¢e se z
Nemei poravnamo in ¢e damo Nemcem vse, kar
Zelijo. Te pridige in krokodilove solze nas prav
tako malo ganejo, kakor lajanje drugih listoy.
Bodisi temu tako ali tako, spominjajmo se izreka:
»Pustite pse da lajajo, to kaZe le, da jahamo!*
Onim Nemcem pa, ki v Celoven in na
dezeli pocéasi vendar le zanejo spo-
znavati, da to lajanje nikomur ne koristi,
Nemcem pa le S§koduje, priporoéamo, da se
kmalu otresejo vodstva sedanjih politiénih krivih
prerokov, da ne bode trpel &kode tudi pametnejsi
del Nemcey.

potrebno, ostavili bi tudi Balkan. S preostanki
srbske vojske se bom ukreal in odplovel v Fran-
cijo.“ Sedaj je Francoska zmagala in Srbija je
osvobojena. Po mucenistvu je dogel trinmf. Ustvar-
jen je veliki jugoslovanski sen, kakor tudi ¢eho-
slova8ki in romanski. Francija radostno po-
zdravlja Srbe, njihovo nesmrtno slavo
in njihovo novo zZivljenje. — Nato je go-
voril e minister zunanjih del Pichon. V svojem
govorn je izvajal med drugim: Fransoska vlada
skapno s predsed@vom zbernice pozdravljo vsta-
jenje slavne Srbije! Franchet d’Esperey je oz-
naéil vlogo, ki jo je imela Srbija v vojni, tako-le:
worbska vojska je sodelovala v vseh bitkah, mar-
sirala je brez prestanka, vedno v ozkem stiku s
sovraZznikom, in ga je neprestano drZala za vrat,
dasi ji je Cesto nedostajalo hrane. Vodila jo je
edina misel, da izvojuje zmago za vsako ceno.“
To priznanje, je nadaljeval Pichon, se dostojno
pridruZuje priznanju, ki si ga je srbska armada
zasluZila tekom dolgih let te vojne, v kateri jo
sodelovala od vsega zafetka. Srbija je brez ko-
lebanja presla vse izkuSnje usode, Sedaj zmago-
valka, sedaj potlatena vsled premoéi, dostojan-
stvena v porazn, moéna in jaka v zmagi. Srbija
je 8 svojim junaStvom in 8 svojimi Zrtvami spa-
sila preostanke svoje vojske, o kateri je sovraznik
mislil, da je uni¢ena. S svojim domoljubjem je
obnovila svojo armado in ustvarila iz nje znova
silen faktor. Tako je stala Srbija na nasi strani,
pripravljena na poslednji naval, v katerem je v
gestih tednih zopet osvojila vse, kar je prej iz-
gubila v §tirih letih. Srbski narod je bil prva
Zrtev te vojne, a Srbija je tudi prva, ki dobiva
nazaj vso svojo zemljo. PribliZzuje se trenutek
popolne praviénosti. Srbija si je izvojevala
in tudi zasluzila to praviénost s svojo
vernostjo in zvestobo! — Vsa zbornica je
stojé posinSala govora predseduika Deschanela in
ministra Pichona ter z navduSenim ploskanjem
odobravala njiju izvajanja.

Jugoslavijo pozdravljajo sedaj
tudi — Bolgari.

Iz Sofije posiljajo slovanska drustva Ljubljani
bratske pozdrave, ¢ée§, ,bela ILjubljana je lahko
ponosna na pridobljeno neodvisnost, in zamore,
obrac¢ajoé ponosni pogled na bodocnost prav tako
svobodnih sosednih slovanskih zemelj, delati za
procvit slovenskega naroda, za zbliZanje in vza-
jemnost vseh slovanskih plemen — za vzore,
katerih glavna predbojevnica je bila v zadnjih
casih Slovenija.“ — Torej tudi v Bolgariji se
zatenja zbujati cut slovanstva in vzajemnosti,
kar tudi mi z veseljem pozdravljamo. Kakor nas
je doslej tudi Bolgare motil in tladil njemu so-
vrazni duh germanstva, ki so ga razplodile nem-
gke dinastije.

Podravlje. Zaupniki, katere so izvolili pre-
bivalei severno Drave leZedih obéin beljaSkega
okraja, zbrani v Cetrtek dne 21. novembra v Po-
dravljah ob priliki ustanevnega zbora okrajnega
wNarodnega sveta“, izrazamo iz dna duSe preki-
pevajoéa éuvstva veselja in hvaleZnosti nad re-
Sitvijo iz dvanajststoletnega suZenjstva. Prise-
gamo Narodnemu vjeéu v Zagrebu in Narodni
vladi v Ljubljani kot svojim priznanim oblastem
ter jih prosimo zas¢ite pred nemskim terorizmom,
ki si lasti oblast nad popolnoma slovenskim
ozemljem, Obenem ogoréeni protestiramo proti
italijanskemu nasilstvun, ki ga izvriuje italijanska
armada na jugoslovanskih tleh.

Francoski parlament slavi
Srbijo in Srbe.

Dne 4. novembra je imela francoska zbornica
sejo, pri kateri je prislo do velikih manifestacij
za Srbijo. Predsednik zbornice Deschanel je imel
govor, v katerem je nagla8al med drugim: Vsa
Francija je danes v duhu s Srbi. Zdelo se je, da
Srbija 8e ni dovolj trpela vy preteklih stoletjih.
Ona je branila Evropo pred azijskimi trumami,
ki so jo tlaéile Stiri stoletja, Toda tisti, ki jih
je Srbija spasila od barbarskega navala, so.jo
hoteli uniéiti, mesto da jo nagradijo. Vzrok tej
vojni je bil atentat, naperjen proti Srbiji. Srbijo
je zadel prvi ndarec. Mi smo ponosni, da smo tri
leta srbskega izgnanstva verno stali na strani
srbskih junakov. Oni niso zdvajali niti trenutek,
niti trenutek niso popustili: niti s slavo ovencani
kralj Peter, ki se je leta 1870. boril za nas proti
Nemcem in ¢&igar delo ostane v spominu celih
pokolenj, kakor pesnitka dela prodlih éasov, niti
prestolonaslednik Aleksander, ki je vreden svoje
armade, niti sama srbska armada, ki je dostojna
velike svoje prodlosti. Proslo leto, ko se je zdelo,
da nas zapusta vojua sreéa, je rekel srbski pre-
stolonaslednik nafemu ministru: ,Ako bi bilo

Razglasi Narodne vlade.

Prehodna uprava v ozemlju Narodne
vlade SHS v Ljubljani.

Za ono dobo, dokler konstitnanta naroda SHS
ne doloéi ustave drZave SHS in se ne uveljavi
po smislu te ustave definitivai upravni ustroj, je
treba poskrbeti za to, kako se naj v tej prehodni
dobi vrii uprava v jugoslovanskem ozemlju bivie
Avstrije. Uradni list objavlja pravkar naredbo
celokupne vlade, ki jo je sporazamno z Narodnim
vetem SHS v Zagrebu dala Narodna vlade SHS
v Ljubljani.

Po dologilih te naredbe je vsa uprava za
Kranjsko, za GoriSko, za mesto Trst z okolico
in za Stajersko in Korofko, kolikor sta ti deZeli
del drzave SHS, osredotoéena v Narodni vladi
SHS v Tjubljani. Istra je za to prehodno dobo
in brez prejudica za konéno ureditey podrejena
posebnemu poverjeniitva Narodne vlade v Za-
grebu in sicer v osebi poslanca dr. Matka La-
ginje. Istotako je Dalmacija podrejena Narodni
vladi v Zagrebu,

Narodna vlada SHS v Ljubljani je v vseh
vprasanjih, ki so vsem skupinam drzave SHS



261

skupna, vezana na navodila Narodnega veca v
Zagrebu, sicer pa je Narodna vlada v Ljubljani,
oziroma njeni oddelki, za vse njeno ozemlje in
za vsa v tem ozemlju se nahajajota oblastva,
urade in javne organe najvi§ja upravna oblast in
sluZzbena instanca.

V stvarno kompetenco Narodne vlade in nje-
nih oddelkov spadajo tedaj vsi posli biv&ih ¢ kr,
ministrstev na Dunaju, kakor tudi vsi posli bivsih
. kr. namestnistey in ¢, kr. deZelnih vlad, kolikor
s0 se ti posli nanasali na upravno ozemlje Na-
rodne vlade v Ljubljani. Isto velja tudi o poslih
deZelnih odborov, tako da je dosedanja zloglasna
dvotirna uprava avtonomnih in biv8ih ¢. kr. ob-
lastev odpravljena.

Obéine in okrajna zastopstva ostanejo sicer
kakor so v svoji organizaciji in svojem delokrogu,
toda v svoji upravi so podrejena okrajnim ob-
lastvom, oziroma Narodni vladi in njenim stvarno
pristojnim oddelkom. Posebne likvidacijske ko-
misije, ki se ustanove za likvidacijo uprave de-
zelnih odborov, imajo skrbeti za to, da se posli
dezelnih odborov in njih naprave, zavodi in pre-
moZenje rednim potom izroée Narodni vladi.

Ker so vse kompetence biv8ih ministrstev in
politiénih oblastevy druge instance zdruzene v Na-
rodni vladi, je le-ta Narodna vlada oziroma njeni
oddelki naceloma druga in zadnja instanca v
vseh zadevah bivSe politi¢ne uprave. Isto skréenje
instanc se je po smislu modernih zahtev uvelja-
vilo tudi v Solski in finanéni upravi, kolikor gre
tu za upravno-pravne zadeve, kakor tudi v ded-
nem postopanjn.

Okrajna politiéna oblastva prve instance
ostanejo za sedaj neizpremenjena, samo da so
v svojem postopanju podrejena dotié-
nim oddelkom Narodne vlade, ki pri-
dejo po svoji stvarni kompetenci v po-
ftev. V sluzbenem in administrativnem oziru so
pa ta oblastva odvisna od Narodne vlade, oddelek
za notranje zadeve, ki sicer upravlja vse zadeve
bivSega c. kr. ministrstva notranjih zadev in dalje
vse posle biviih deZelnih odborov in biv8ih de-
zelnih politiénih oblastev, kolikor ti posli ne spa=
dajo v obmodje kakega drugega oddelka. Na isti
nac¢in imajo le-ti oddelki kompetenco dotiénih
ministrstev in odnosno biv8ih deZelnih odborov
in bivaih deZelnih politi¢nih oblastev druge stopnje.

V Solski upravi se ustanovi za celo Slo-
venijo vi§ji Solski svet, ki sestoji iz predsednika,
iz. dveh ali treh porocevalcev za upravne in go-
gpodarske Solske zadeve, in Stirih ali petih vigjih
Zolskih nadzornikov, iz dveh po knezoSkofijskem
ordinarijatu v Ljunbljani dogovorno z drugimi or-
dinarijati slovenskega ozemlja odposlanih kato-
liskih dohovnikov, iz dveh od srednjesolskega in
iz dveh od ljudskoSolskega uciteljstva po naéelun
proporcijonalnega oziroma minoritetnega zastop-
stva voljenih delegatov ter iz zastopnikov stariSev,
oddelka za zdravstvo in oddelka za socijalno
oskrbstvo, :

V pravosodni npravi se ustanovi za
Kranjsko, Stajersko in Korosko visje deZelno so-
di¢e; viSje deZelno sodiSe ostane na svojem
mestu. V administrativnih zadevah sta obe so-
di%¢i podrejeni Narodni vladi SHS v Ljubljani,
oddelek za pravosodje. Naredba doloéa dalje
okoli¥ odvetniS8ke zbornice v Ljubljani in notar-
gkih zbornic v Celju in Ljubljani.

V okvirju finanéne uprave doloéa na-
redba izpremenitev finanénega ravnateljstva v
Ljubljani v deZelno finanéno . ravnateljstvo, dalje
ustanovitev finanénega okrajnega ravnateljstva

v Ljubljani, ustanovitev dohodarstvenega visjega -

sodiséa v Ljubljani in sicer pri vi§jem deZelnem
sodiSfu, izpremenitey dosedaj pri okrajnih gla-
varstvih obstojecih davénih referatov v samostojno
poslujoéa davéna okrajna oblastva, ureja pristoj-
nost komisij ¥a pridobnino in dohodnino, doloca
okoli§ finanéne prokurature ter odreja, da se vsi
drzavni davki, daviCine in pristojbine placujejo,
sprejemajo, zaraéunjajo od 1. novembra 1918 na-
prej v prid drZave SHS. s s

Za posto se ustanovi v Ljubljani poStno
in brzojavno ravnateljstvo, za drZavne Zelez-
nice zeleznisko ravnateljstvo, za proge juzne
7eleznice pa obratno vodstvo.

Okoli§ trgovske 1n o_hrtn1_§ke zbo_r-
nice obsega vse Narodni vladi podrejeno ozemlje.
Istotako se obrtno nadzn.rnllﬁtyu osredotoéi
v obrtnem nadzornistva v Ljubljani

Naredba ureja dalje rundarstveno upravo,
upravo meroskustva ter postopanje v Zza-
devah agrarnih operacij. Posebne totke se
nanadajo na oro:!niﬁt_vo, na upravno sod-
stvo in na uradni list. Za uprayno sodstvo
se ustanovi za vse ozemlje pri vi§jem dezelnem
sodiséu v Ljubljani poseben semat, v katerem
mora biti vsaj polovica &lanov usposobljenih za
sodno sluzbo. . . .

V konénih doloéilih se izreka, da ostanejo
vsi zakoni in naredbe, kolikor ne nasprotujejo

novim naredbam, do preklica ali spremembe v
veljavi in da je izvrsitev teh odredb, ki stopijo
v veljavo z dnem razglasitve, narofena Narodni
vladi SHS v Ljubljani,

Razglas poverjenistva za kmetijstvo
zastran varstva
drZavnih in zakladnih gozdov.

Vsled dohajajoéih pritoZb se ponovno razglasa:

1. Prej$nji drZavni in zakladni gozdi so pre-
§li v last Narodne vlade SHS v Ljubljani.

2. V upravo teh gozdov se nima nihée ymeSa-
vati, ki ni poverjen od podpisanega poverjeniStva.

3. Drzavni in zakladni gozdi se ne razdele
med kmetovalce, kakor je sploSno razSirjena vest,
ampak ostanejo nerazdeljeni v upravi Narodne
vlade SHS, ki potrebuje velike dohodke za vladne
namene, ki jih bo drugaée z davki pokrivati,
kateri bodo vsled posledic vojne itak ogromni.

4. Ce pride do razlastitve veleposestev, se-
veda proti odkupu, ostanejo gozdi javna last Na-
rodne drZave SHS in se torej ne razdele, oziroma
se bo k veéjem v slucéaju potrebe kmetovalcem
odprodal le kaksen del teh gozdov.

b. Vsako neveljavno ali neupraviéeno izrab-
ljanje drZavnih in zakladni gozdov je tako kakor
prej po Se vedno veljavnih dosedanjih zakonih
in naredbah strogo prepovedano.

5. Vse poklicane oblasti (okrajna glavarstva,
Zupanstva, orozniki) se nujno pozovejo, doslej ve-
ljavne zakone in naredbe v varstvo imenovanih
gozdov izvrSevati, prestopke zasledovati in proti

.krivcem predpisano postopanje nvesti.

PredstojnisStvo za kmetijstvo.
Poverjenik: Prelat A. Kalan L.

Razglas poverjenistva za kmetijstvo

zastran varstva
poljs&ine in poljedelstva.™

Vsi dosedanji zakoni, naredbe in razsodbe
najvi§jega upravnega sodi$éa prejSnje avstrijske
drzave, oziroma deZel, ostanejo za obmodje Na-
rodne vlade SHS v veljavi, dokler ta vlada kaj
drugega ne ukrene.

V veljavi so zlasti vsi zakoni, ki se. tidejo
varstva polj§Cine, ¢nvalnih organov za deZelno
kultaro, lovstva in tatinskega lova, povraéila 8kod
storjenih po lovu in divjaéini, varstva poljedelstva
proti 8kodi po gosenicah, hros¢ih in drugih Skod-
Ijivih mréesih, zatiranja predenice, varstva pti-
éev itd. = :

Kmetovalci in vse prebivalstvo se nujno po-
zove, se ravnati strogo po predpisih, ki so ve-
ljavni za varstvo polj§¢ine in poljedelstva.

Vse poklicane oblasti (okrajna glavarstva,
Zupanstva, orozniki) se nujno pozovejo, vse ve-
ljavne zakone, naredbe in predpise v varstvo
polj&tine in poljedelstva izvrevati, prestopke za-
sledovati in proti krivcem predpisano postopanje
uvesti.

Predstojnitvo za kmetijstvo,

Poverjenik: Prelat A. Kalan L 1.

Razglas poverjenistva za kmetijstvo
‘zastran varsta
lova na divjaéino in ribolova

Vsi dosedanji zakoni, naredbe in' razsodbe
najvi§jega upravnega sodiS¢a prejSnje avstrijske
drzave, oziroma dezel, ostanejo v veljavi, dokler
Narodna vlada SHS kaj drugega ne ukrene.

Zakupi in pravice do lova na divjadino in
do ribolova so veljavni, zato se prebivalstvo nujno
gvari, v nobenem ozirn ne posegati v tozadevne
dejansko obstojete pravice.

Vse poklicane oblasti (okrajna glavarstva,
Zupanstva, oroZniki) se nujno pozovejo, vse ve-
lJjavne zakone, naredbe in predpise v varstvo
lova na divjaéino in ribolova izvrievati, prestopke
zasledovati in proti krivecem predpisano posto-
panje uvesti,

Predstojnistvo za kmetijstyo.

Poverjenik: Prelat A. Kalan I r.

Razglasi
poverjenidtva za uk in bogocastje.

Narodna vlada SHS v Ljubljani, poverjenistvo
za uk in bogocastje, je sklenilo, naj se nujno
sestavi kataster vsega ljudskega in mestanskega
Solstva in uéiteljstva v njegovem obmod&ju. Delo
se poveri strokovnima uéiteljskima organizacijama.

Poverjenik: dr. Verstoviek s. 1,
Narodna vlada SHS v Ljubljani, poverjeniitvo

za uk in bogodastje, je izdalo za prehodno dobo
naslednjo naredbo;

1. Ugotavlja se nacelo, da bodi izkljuéni
uéni jezik na vseh ljudskih in meSéanskih Zolah
slovenski. Drugorodnim narodnostim se zagotove
ob zadostnem Stevilu Soloobveznih otrok manj-
Sinjske Sole z drZaynim jezikom kot obveznim
predmetom.

2. Zasebne drugojeziéne Sole s pravico jav-
nosti so dopustne ob izkazanem zadostnem Stevilu
foloobveznih otrok doticne narodnosti.

Poverjenik: dr. Verstoviek s.r.

Narodna vlada SHS v Ljubljani, poverjenistvo
za uk in bogoCastje, ustanovi uéiteljske tecaje za
prinéitev srbsko-hrvaSkega nareéja. Organizacija
teh tefajev se poveri gg. prof. dr. Ilesién, prof
Mazoven in prof. Lokovsku.

Poverjenik: dr. Verstovsek s.r,

Iz sej Narodne viade SHS
v Ljubljani
z dne 15, listopada 1918. Med drugim;

Narodno veée ne dovoli fm. Boroeviéu bivati
v Zagrebu,

"~ S Koro8kega prihajajo poroéila, da nastopajo
Nemei proti Slovencem prav tako nasilno kakor
v avstrijski eri. Zaprisegajo uradnike v &isto
slovenskih krajih za Nem8ko Avystrijo, jih pre-
stavljajo ali odstavijo, e se ne uklonijo, in ovi-
rajo promet slovenskih krajev na Koroskem z
ostalimi deli Jugoslavije. Slovenski kraji so za-
gedeni po nems3kem vojastva in po nemskih na-
rodnih strazah, Namen takega postopanja je pro-
zoren. Narodna vlada je poslala drZavnemu uradn
za zunanje zadeve na Dunaju brzojavko, v kateri
protestira najodlo¢neje proti temu, da bi ostali
slovenski del Koro8ke tudi le zadasno pod nemsko
nadvlado, in zahteva takoj&njo razpustitey nemskih
narodnih straZz in odhod nemskega vojastva iz
slovenskih delov deZele. Enaka brzojavka se je
poslala izyrSilnemu odboru provizoriénega dezel-
nega zbora v Celovcu. Zaeno se naprosa Narodno
veée v Zagrebu, da zavarnje z vojaki nale se-
verne meje.

Dne 18. listopada 1918:

Oddelek za javna dela in oddelek za pre-
hrano stopita po deputaciji v osebni stik z Na-
rodnim veéem v Zagrebu, da se uredi dobava Zivil.

Dr. Schwegel se poveri tudi z vrhovnim za-
stopstvom Narodne vlade pri konferenecah o likvi-
daciji zunanjega in vojnega ministrstva na Du-
naju. Dodeli se mu dr. Rudolf pl. Andrejka, ki
naj izbere po posameznih ministrstvih uradnike
jugoslovanske narodnosti, ki se bodo udeleZevali
skupnih konferenc zastopnikov vseh narodnosti
bivée monarhije.

DrZavni urad za zunanje zadeve na Dunaju
opozarja na nevarnost, da pride med Slovenci in
Nemei na KoroSkem do nevarnih in nepotrebnih
konfliktov in predlaga, da se vr3i skupno posve-
tovanje zastopnikov Narodne vlade in zastopnmi-
kov Nemike Avstrije. Tam naj se dolodi sporaz-
umno uprava Koroske po obeh narodnostih do
mirovne konference. Odgovori se brzojavno v
tem smislu: Do konflikta med obema narodnostima
je priSlo na slovenskem ozemlju po krivdi Nemcev,
ki zabranjujejo, da bi uprava tega ozemlja prisla
v roke Narodne vlade SHS v Ljubljani. Nemgke
vojastvo je zasedlo &isto slovenske kraje. Narodna
vlada je pripravljena, udeleZiti se skupnih posve-
tovanj pod pogojem, da Nemci poprej umaknejo
svoje vojaStvo in narodne straZe iz sklenjenega
slovenskega ozemlja, 4

Italijani so zasedli Idrijo; njihov poveljnik
je izjavil, da nameravajo Idrijo zdruZiti trajno z
Italijo. Narodno vede se naprosi, da protestira
proti temu z vso ostrostjo kakor tudi proti okn-
paciji slovenskih pokrajin sploh.

Iz ozemlja Narodne vlade SHS v Ljubljani se
smejo izvaZati samo taki predmeti, za katere izda
dotiéno poverjeniStvo transportno dovoljenje.

JuZna Zeleznica rabi za vzdrZavanje prometa
mesecno 500 kubiénih metrov vulkanskega olja,
200 kubiénih metrov cilindrskega olja in 900
kubiénih metrov petroleja. Narodna vlada se
obrne na Narodno vede s profnjo, naj posreduje,
da se oskrbijo te potrebS&ine preko Reke, ker je
promet preko Trsta zaprt.

Narodna vlada nastavlja v prehodni dobi vse
uradniStvo le zadasno. Kakor pa se je izvedelo,
nastavlja Narodno vece uradnike tudi definitivno.
Da se zabrani, da bi bilo uradnistvo v ozemlju
Narodne vlade SHS v Ljubljani v kateremkoli
ozirn oSkodovano, se naprosi Narodno vede za
navodila v svrho enotnega postopanja.

Narodna vlada izda obSirno naredbo glede
zaposlenja invalidov zlasti v drZavni sluzbi, ker
stoji na stalif¢u, da je treba storiti vse, da se
invalidom omogoci preZivljanje po lastnem, bji-
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hovi invalidnosti primernem delu. Zato se jim
da prednost pred vsemi kompetenti pri vseh
vrstah zasluZka, ki ga Narodna vlada bodisi
sama oddaja, bodisi oddajo nadzira.

Amnestija.

Narodno veée kot nositelj vrhovne oblasti v
driavi SHS je izvrievaje pravico pomilostitve
izdalo to-le naredbo:

V zvezi z odredbo od 30. vinotoka t. 1. (tocka
17 poverjenidtva za pravosodstvo v 2. 8§t ,Urad-
nega lista®), s katero je bila izdana za vse ci-
vilne in vojaske osebe amnestija oziroma abolicija
za zloéine veleizdaje, razzaljenja Velicanstva in
&lanov cesarske in kraljeve hiSe, motenja javnega
mirn, nadalje za zlofin proti vojni sili drZave
ali s tem storjeni teZji zlodin, kakor tudi za
zloéin dezertacije (ubega), odreja Narodno vece
e sledece:

1. Odpusda se kazen in ostanek kazni kakor
tudi posledice, zvezane z obsodbo, vsem vojaSkim
osebam, ki so bile do dne 30. oktobra 1918 od
vojaskih sodis¢ pravomoéno obsojene, in sicer
vsled kateregakoli vojaSkega zloCina ali prestopka,
omenjenega v drugem delu vojaSkega kazenskega
zakonika, v obrambnem zakonu, v zakonu o voj-
nih dajatvah, v zakonskem ¢élenn XXI. 1890 o
nepokoravanju vojaSki pozivnici in prestopka,
oznacenega v § 589 in 593, kakor tudi vsem
civilnim osebam, ki so bile do 30. oktobra 1918
od vojaskih sodis¢ ysled zlo€ina beguncu dane
pripomo¢i (318 v. k. z.) obsojene.

II. Odreja se, da se kazensko postopanje
vsled pod toéko I. omenjenih kaznivih dejanj, ce
80 bila ta storjena do 30. oktobra 1918, ne sme
uvesti in da se mora Ze uvedeno kazensko po-
stopanje ustaviti.

Z ozirom na to se nalaga vojaSkemu sodii¢n
v Ljubljani, da izda takoj potrebne odredbe, da
se vse vojaSke in civilne osebe, ki se nahajajo v
kazenskem ali pa v preiskovalnem zaporn vsled
katerega pod totko I. omenmjenega delikta, takoj
spuste na prosto.

Ljubljana, 15. novembra 1918.

Poverjenik za narodno brambo:
dr, Pogaénik L r.

Dnevne vesti.

Bog kaznuj AngleZe! to je bila stalna Zelja
Nemcev in njih podrepnikoy, to je bil pozdrav
Nemcev med vojno in sedaj? ,Arbeiterwille®
poro¢a, da je prislo 18, novembra v Gradec Sest
anglefkih avtomobilov Rdedega kriZa, na katerih
g0 se peljali 3 castniki in 17 moZ Prislece je
— kakor dan prej v Celoven — obdalo, ob-
éndovalo in zijalo takoj obéinstvo in slifalo se
je: ,Ali Ze prinesejo Zivila?“ Neka branjevka
prevrgla je celo svojo prodajalno mizo, ko je sli-
Sala, da so pridli AngleZi in kricala: ,Se li Ze
dobi pSeniéne moke?* Angleski ¢astnik odgovori:
JPride kmalu.“ Micka, Anglezil* ,Kje?* ,So
to vrli fantje!* ,Ti, Kati, ta veliki, kaj bo ta?“
Polkovnik!* , Polkovnik ?“ (Zaploskne z ro-
kami,) Castniki so se komaj iznebili radevedne-
Zev. Gredo pes, polkovnik, kapitan in nadporoénik
v dvorec, kjer jih sprejmejo gospodarski komi-
sarji. Tam se %e le pojasni namen, zakaj da so
v Graden — misija Rdecega kriZa, ki potuje, da
pregleda dunajske bolnice. Pri obratku so jih
zopet sitni radovedneZi obstopili. Zlasti nemske
deklice, prave neveste mrtvih junakov, katere
prelivajo solze na grobeh vojakov, usiljuje se jim
vedno bolj, Ta zapusti zadudenega nadporoénika
Zeleznega voj. zbora in se rine v ospredje, druga
zopet se iztrga iz roke planinskega polka in tece
z vojnim krikom: ,Anglezi!“ k avtomobilom.
Vse prosijo za spomin, naj si bo gumba, razgled-
nica ali kar ée. AngleSko moitvo nastalo se je
v Puntigamu, ¢astniki v hotelu ,Nadvojvoda Ivan®.
Do obednice sledijo jih zveste patrijotine de-
klice, ki vri&¢e za kak spomin, in ako jim ne bi
bil zavpil hisnik v hoteln velezgodovinsko ,Stojte
punce“ (halt s Menscha), bila bi paé marsika-
tera izmed njih padla angleskim castnikom v
juho (juho pitanih gosk). Marsikatera izmed teh
trapov je Se yleraj imela zavezan svoj goléav
vrat z zapenjaco, na kateri se je svetel napis:
»Bog kaznuj Angleze!* in danes bi z veseljem
* 8v0) vrat okrasila v spomin s podplatom angles-

kih gostov. Da, da, nemgki znadcaj!

. Lom prl Moziel. (Tudi Nemei Zeljno
pri¢akujejo Jugoslavijo) Slovenska kme-
tica pripoveduje: Predlanskim sem bila v pliber-
8ki davkariji zaradi Zganjekuhe. Gospod F. me
ni razumel in morala je tolmaditi gospodiéna M.
14 dni pozneje sem morala zopet tja in ker se
v _tem Zasn nisem mogla in tudi ne marala na-
uiti blazene nemiine, govorila sem zopet, ka-
kor mi je %6 Bog ukazal pri mojem rojstvu. Pa
glej no ¢éudo! - Zdaj pa naenkrat gospodiéna M,

ni znala veé slovenski in gospod F. je tolmadil.
Opomnila sem revéka, naj si vendar drugikrat
svoje vloge bolj zapomnita, iz srca sem se sme-
jala in odSla. — Ja, ja, Jugoslavija, tudi Nemci
te Zeljno priéakunjejo, ker jim paé take zadrege
in blamaZe ne morejo biti ljube! Ce pa prides,
ne pozabi vzeti s seboj par tolmacev, ker gotovo
F.in M. v pliberSki davkariji ne bota tedaj znala
ved — nemski!

Ukve. Cudno je bilo gledati pretekle tedne
nase vojaSke &ete, ki so se umikale nazaj iz laske
deZele, katero so bile ravno pred enim letom za-
gedle, Strmo smo gledali vesele obraze nasih
vojakov, ko smo jih poprafevali kam gredo in z
veseljem so nam povedali: ,Mir je, gremo domov.“
To je bil Sum in krié, da si ga bomo pomnili, ki
je trajal ve¢ kot en teden. No¢ in dan so drveli
tezki avtomobili, da se je vse treslo; cele kolone
vozov, Zivina, jezdeci in velike trume vojakov.
Veliko je imela tudi Zeleznica opraviti. Kot bu-
¢ele so bili natlaceni vojaki na ZelezniSkih vo-
zovih, na strehah, da je bilo groza gledati. In
ko je bilo vsega tega konec, smo si mislili: ,Mir
je, zdaj smo redeni in se lahko oddahnemo!“ Pa
kaj 8e. To Se ni bilo dovolj. 15.t. m. je pa za-
¢ela ladka vojaSka banda marSirati skoz kanalsko
dolino, prav z godbo in z zastavami so korakali
skoz naSo vas. Nekaj se jih je tudi tukaj nase-
lilo. Paé strmimo nad tem poéetjem in ne vemo,
kaj vse to pomeni, ali bodo tukaj z nami Lahi
komandirali ali kaj? Ne Zelimo si kaj takega.
posebno zdaj, ko je tudi za nas poteptane Slo-
vence prisla Ze tako dolgo zaZeljena Jugoslavija,
katere se z veseljem oklepamo. Nismo Italijani,
ne Germani in tudi ne bomo. Smo zvesti Jugo-
slovani, ki ljubimo svoj rod, ki hoéemo in moramo
priti y svobodno demokratiéno drZzavo Jugoslavijo.

Smarjeta pri Telenbergu. (Spanska bo-
lezen) je pobrala tudi pri nas par ljudi. Dne
12. t. m. smo pokopali na Zelinjah dobro in blago
Genovefo WeiBnegger pd. mlado Petrinjo Sele v
97, letn starosti, 15. t. m. pa smo spremljali k
veénemn poditku skrbno in izvrstno gospodinjo
Ursulo Vostar, znano daleé okoli pod imenom
JtelenberSka Ursa“. Bila je mati visokoSolca
Ignacija Voster, ki je kot kadet bil ujet 1. 1915
in je zadnji¢ Se pisal iz Harbina 18. marca t. L
Rajna UrSula je bila blaga Zenska nad vse do-
brih rok in verna, kricanska, slovenska Zena.
Naj po¢ivajo v miru!

Znanstvo.

Roz — RoZna dolina. V ,Casopisu za slov.
jezik“ (piSe g. vseué. prof: dr. R. Nachtigall) je
na strani 51. zapisano: ,Anonov naslednik Arnold

(8756—883) je zamenjal eno kmetijo na Otoku ob

Vrbskem jezern za drugo v RoZeku (Rase) v
RoZni dolini na KoroSkem.“ — RoZna do-
lina je neméizem novejSe dobe, podobno kakor
Podjunska dolina in Zilska dolina. Zilani ne
poznajo Zilske doline, marveé pravijo: na Zili;
Podjunéanom je Podjunska dolina znana le
iz neméurskih S0l — sami pa pravijo: sem iz
Podjune. Enako je tudi z RoZani: ve€inoma ne
znajo za RoZno dolino — znan jim je le RoZ,
Zgornji in Spodnji RoZ Zadnja Zelezni8ka po-
staja na Koroikem pred JeseniSkim predorom se
imenuje ,PodroZéica®; nad predorom je pla-
nina in prelaz na Kranjsko, ki mu pravijo ,RoZ-
¢ica“; pri vhodu v predor na desni strani je
hrib, ki ga imenujejo ,Graéenca®, na njem pa
razvaline starega grada, ki se je imenoval grad
(arx) ,Ras“; v Zupniji Sv. Jakoba je podruZnica,
v listinah zaznamovana kot ,ecclesia St. Petri
gub arce Ras“ Vas St. Jakob domadini vedno
imenujejo ,Podgrad® ne St. Jakob! — Iz
Roza = Ras so Nemci naredili Rastal, Rosental —
in tudi mi smo capljali za njimi in Se capljamo
ter opustivsi svoj stari RoZ govorimo in piSemo:
RoZna dolina — Zilska dolina — Podjunska do-
lina! Ali naj tudi v Jugoslaviji tako ostane? Rozan.

Glasba.

Novi Akordi. (Razpis nagrad za najboljle
skladbe.) Z namenom, da zadne &imprej zopet z rednim
izdajanjem glasbenega lista ,Novi Akordi“ in v izpod-
budo glasbenega ustvarjanja razpisuje podpisano zaloZnistvo
»Novih Akordov“ Btiri nagrade za najboljie skladbe in
sicer:

1) za dvorodno klavirsko skladbo v zneskujK3700°'—,

2) za samospey in klavir ., , . . . . p BOO—,

B)oga molkS BbOT: . ¢ Gerik shishe ddald » 4000—,

d)'sw Welam ghor L T ol L U N Ty A,

Jugoslovanski skladatelji, ki se holejo udeleZiti
tekome, naj dopokljejo svoje dobro sitljive rokopise (z geslom
in imenom ter naslovom skladateljevim v zaprtem kuvertu)
najkasneje dol.januarja 1919 uredniftvu Novih
Akordov* (dr. Gojmir Krek) v Ljubljani, Marije
Terezije cesta 5t 2/L.

Vsak skladatelj lahko tekmuje s poljubnim BKtevilom
skladb. Tekmovati morejo le izvirne skladbe, ki ¥e niso
bile nikjer objavljene. di obdelave so izkljndene, Sicer
je pa skladateljem na prosto dana vsebina, znadaj, oblika

in obseg. Vendar naj nobena kompozicija ne prekoradi
12 strani v tisku in obliki ,Novih Akordov“.

_ Glede vsake vposlane skladbe si pridr¥uje zaloZniktvo,
oziroma urednistvo ,Novih Akordov“ pravico, da jo objavi
v listn proti pladilu obiZajnega (sedaj izdatno zvi¥anega
sotrudnifikega honorarja. 1sto velja tudi o skladbah, ki
Jim bo posebno, v ta namen sestavljeno razsodiide prisodilo
nagrade. Avtorjem teh skladb pristoja razen nagrade Ee
pravica do obidajnega sotrudnifkega honorarja.

Srbskim vokalnim skladbam je podloziti tekst ne le
v cirilici, temved tudi v latinici. — Pri tem se opozarja,
da se je prvotno doloteni rok, t.j. 1. december 1918, po-
daljfal do 1. januarja 1919 radi splofno neugodnih razmer.

ZaloZnistoo ,,Novih Akordov”
L. Schwentner, Ljubljana,

Lystnik in izdajatelj: Gregor Einspleler, profit v Tinjah.
Odgovorni urednik: QOtmar Mihilek,
Tiskama DruZbe sv. Mohorja ¥ Ueloven. Telefon 178.

g

Zahvala.

Povodom prebridke izgube nepozabnega
moZ#a, oziroma odeta itd.

Kasperja Hribernig

pd. Opohava v Podkraju

izrekamo najprisrénejSo zahvalo za vse izraze
sofutja in za obiske med boleznijo ter za vse
izraze soZalja ob smrti, kakor vsem sorodnikom,
znancem in prijateljem za udelezbo pri po-
grebu. Posebno se zahvalimo prefast. gospodu
zupniku, ki so se ob odprtem grobu spomnili
rajnega odeta ter je bil spomin tako pretresljiv,
da nj bilo snhega odesa, kar je bilo navzodih.

Podkraj pri Prevaljah, 3. novembra 1918.

Veronika Frlhornlg
Zena.
Janez in Bo#tjan Hribernig
sinova.
Antonija Hribernig
Marija Zorman roj Hribernig
hderi.

Rokodelec

(samec) Zeli kupiti ali vzeti v najem (tudi

na dezeli) -

kljuéavnicarsko delavnico
ali kovacénico.

Ponudbe sprejme npravnistvo lista ,Mir* Stev. 48
(znamka za odgovor).

B9~ Pri preselitvah ali premestitvah naj se
naznani poleg novega naslova tudi stari nasloy
ter Stevilka, ki je tiskana v zgornjem kotu
naslovne pasice (nad imenom). =gy

Dva hlapca
h konjem

(tudi starej$a) se takoj sprejmeta na
gradino Vernberg pri Beljaku.

Pismene ponudbe z zahtevami na
naslov: Janez Kostrica, Vernberg,
posta Podravlje, Korosko.

R R T NERE Y
Daj nam mir, Gospod!

Pesem za 8 Zenske glasove in orgle
se dobi pri Holsk. ravuat. A, Kosi-ju, Srogluo (Btaj.).
Partitara 80 h, pevski part 80 h.

 Paramente

kakor malina obladila, pluviala, vela, plastke za mi-
nistrante, cerkveno perilo, birete, kolarje, ¥misete,
kelihe, ciborije, mon#trance, zvonske itd., krize, sohe
v bogati izheri po nizkih cenah ima v salogi

oddelek za paramente JoZefovega drustva v Celoven.




